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Lettre datee du 12 avril 2001, adressee au President 
du Conseil de securite par le Secretaire general 

J’ai l’honneur de vous transmettre la communication ci-jointe, datee du 
11 avril 2001, que m’a adressee le Secretaire general de l’Organisation du Traite de 
l’Atlantique Nord. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir porter cette communication a 
l’attention des membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. Annan 
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Lettre datee du 11 avril 2001, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1’Organisation 
du Traite de l’Atlantique Nord 

Je vous ecris pour vous informer que le Conseil de l’Atlantique Nord a decide 
d’autoriser le commandant de la Force au Kosovo a autoriser le retour des forces 
serbes de la Republique federale yougoslave dans le secteur D de la zone de securite 
terrestre (ZST), qui correspond a la municipality de Medvedja, sous reserve de 
l’acceptation, par les autorites serbes de la Republique federale yougoslave, des 
conditions specifiques fixees par le commandant de la Force au Kosovo. Cette deci¬ 
sion entrera en vigueur a compter du jeudi 12 avril. 

En ce qui concerne Fentree controlee des forces serbes de la Republique fede¬ 
rale yougoslave dans le secteur B de la ZST, le Conseil l’examinera ulterieurement, 
en tenant compte de ses incidences en matiere de securite et du moment le plus pro¬ 
pice. 

En prenant la decision d’autoriser le retour des forces serbes de la Republique 
federale de Yougoslavie dans le secteur D, le Conseil a tenu compte des incidences 
d’une telle mesure en matiere de securite ainsi que du rapport de mon Representant 
personnel, M. Feith, sur les visites qu’il a effectuees recemment dans la region en 
compagnie de M. Lehne, Representant personnel du Haut Representant de l’Union 
europeenne, M. Javier Solana. II s’est felicite des mesures prises par les autorites 
serbes de la Republique federale de Yougoslavie, en particulier du debut du dialogue 
engage avec les representants de la communaute albanaise de souche, des efforts de- 
ployes par le Vice-Premier Ministre de la Serbie, Nebojsa Covic, pour controler plus 
etroitement les activites de la police serbe, du fait que celui-ci a accepte de debattre 
du retour a Medvedja des Albanais de souche deplaces et de son accord de principe 
en ce qui concerne la creation d’une force de police multiethnique. 

De telles mesures sont encourageantes mais il faut que des progres plus visi¬ 
bles soient faits dans Fapplication de mesures de confiance et le dialogue avant que 
le Conseil n’envisage le retour des forces serbes de la Republique federale de You¬ 
goslavie dans le secteur B. J’ai ecrit a M. Covic et au Ministre federal des affaires 
etrangeres, Goran Svilanovic, en leur rappelant que la communaute internationale, 
en general, et l’OTAN, en particulier, attendent des progres plus rapides et plus 
substantiels dans Fapplication des mesures de confiance. Je leur ai fait savoir clai- 
rement que, lorsqu’il examinera de nouvelles decisions, le Conseil souhaitera qu’il y 
ait eu des progres concrets en ce qui concerne le dialogue, F octroi de l’amnistie, la 
mise en place d’une force de police multiethnique et le retour des Albanais de sou¬ 
che deplaces a Medvedja. Le Conseil compte que MM. Covic et Svilanovic aborde- 
ront ces questions lorsqu’ils se rendront au siege de l’OTAN le 25 avril. 

Les decisions du Conseil marquent un nouveau progres pour ce qui est de la 
determination de l’OTAN de contribuer a resoudre pacifiquement les problemes de 
la Serbie meridionale. Le retour des forces serbes de la Republique federale yougo¬ 
slave dans le secteur D represente un test important pour les decisions futures 
concernant le secteur B, la population de la municipality de Medvedja etant melan- 
gee. L’OTAN et la Force au Kosovo surveilleront done de pres le retour des forces 
serbes de la Republique federale yougoslave dans ce secteur. A cet egard, nous 
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comptons que les personnes qui ont ete impliquees dans la situation au Kosovo en 
1998 et 1999 ne feront pas partie des forces qui y retourneront. 

Le Conseil souhaitera aussi que des mesures soient prises par la communaute 
albanaise de souche, en particulier dans le sens de la demilitarisation des groupes 
armes. J’espere que le processus de dialogue permettra d’aborder ces questions et 
d’autres questions pertinentes. 

Je vous tiendrai informe des decisions ulterieures du Conseil a mesure qu’elles 
seront prises. 


( Signe) George Robertson 



